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ranslator'snote - All Islamic measurement conversions
have been taken from the manual, Reliance of the
Traveller (revised edition 1997), Ibn Naqib al-Misri (trans.
Nuh Ha Mim Keller). Minor parts of the original Arabic
text of Safinat al-Naja have been left untranslated for
the purposes of relevancy. These parts have been placed
between parentheses in the original Arabic.






CONTENTS

THE AUTHOR

FOREWORD

Al-Habib ‘Ali Mash-har b. Hafiz
Shaykh ‘Umar b. Husayn al-Khatib
Pillars of Islam

Pillars of faith

THE BOOK OF PURIFICATION
Puberty

Bathroom etiquette

Ablution

Intention

Water measurements
Purificatory bath

Conditions of ablution
Nullification of ablution

Earth ablution

Nullification of the earth ablution
Impurities transformed
Impurities

Menstruation

THE Book OF PRAYER

Excuses

Prayer conditions

13

15
15
17
22

22

24
24
25
26
26
27
28
29
30
33
36
36
37

39

40
40

41



Ritual impurities
Nakedness

Pillars of prayer

Intention

Conditions of Allahu Akbar
Conditions of the Fatiha
Raising hands in prayer
Conditions for prostration
Emphases

Prayer times
Impermissible prayer times
Pauses

Stillness

Prostrating out of absentmindedness

Principal sunnas
Invalidation of prayer
Intention for leading prayer
Conditions for following
Joining prayers

Shortening prayers

Friday prayer

THE Book oF FUNERAL LaAw

Washing
Shrouding

41
42
42
44
45
46
48
48
50
50
52
53
54
55
56
56
58
58
61
62
63

66
66
67



Prayer 67

Burial 68
Seeking assistance 69
THE BoOK OF ZAKAT 71
Zakat categories 71
Livestock 72
Gold & silver 73
Crops 73
Trade merchandise 74
Buried gold & silver 75
Mined gold & silver 75
Zakat al-Fitr 76
THE Book oF FASTING 78
Obligation to fast 78
Conditions of validity 79
Conditions of obligation 80
Pillars of fasting 81
Major expiation 81
Making up missed fasts 82
Invalidation of the fast 83
Rulings of breaking the fast 84

Things ingested which do not break the fast 86






i\S\ S enir ) . s s -
Ol 3 i e 4 A 5y s






THE AUTHOR
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e is the distinguished, the erudite, the judge
Hand jurist, Shaikh Salim b. ‘Abdullah b. Sa‘'d b.

Sumair al-Hadrami al-Shafi1. Born in the village
Dhi Asba, from amongst the villages of the valley of
Hadramaut.

He was raised and educated under the tutelage of his
father, Shaikh ‘Abdullah b. Sa‘d b. Sumair, under whom he
completed the noble Qur’an and perfected its disciplines.
Thereafter he excelled in the art of recitation (al-igra’), and
hence was given the title ‘al-Muallim’ [The Instructor],
this being a hadrami term applied to one instructing in
the art of recitation of the Noble Qur’an, drawing from
the prophetic tradition of ‘Uthman b. ‘Affan <, “The best
of you are those who learn the Qur’an and teach it.

He studied law under his father, and other scholars,
from Hadramaut in the thirteenth century. From amongst
them was ‘Umar b. Saqqaf b. Muhammad b. ‘Umar b. Taha
al-Saff, ‘Umar b. Zain b. Sumait and others.

He propagated and taught the various disciplines, and
students approached him from far and wide taking their
first sips from his spring of knowledge. From the most
prominent of his students was the sayyid al-Habib ‘Abdullah
b. Taha al-Haddar al-Haddad and Shaikh ‘Ali b. ‘Umar Ba-
Gawza. Thereafter his reputation spread, to the extent that

poetry was comprised in praise of him by peers such as
Shaikh ‘Abdullah Ahmad Ba-Sudan.

13



Alongside his broad legal erudition he engaged in
politics and was also an expert in munitions. He was
commissioned to the Kathariya state, in India to vet
army experts in the field of defence. He was also charged
with the purchase of modern military weaponry from
Singapore, which he had shipped to Hadramaut.
Furthermore the protocol between the people of Yafi‘
and the Kathiriya State was also administered under
his guidance.

Therefter Shaikh Salim was elected as an advisor to
Sultan ‘Abdullah b. Muhsin, with there being no decree
executed except under his consultation. However upon
an altercation Sultan ‘Abdullah ceased referring to
him for consultation and Shaikh Salim consequently
travelled to India, and then onto Java, Indonesia where
he took up residency.

He was known to be from amongst the pious, reciting
the book of God often. Shaikh Ahmad Hadrawi al-Makki
mentioned that he would complete a recitation of the
Qur’an whilst circumambulating the House of God (in
Mecca). It was in Bitawa, from amongst the locales of
Java, that death grasped him in the year 1271/1854. He
died bequeathing many works, from them Safinat al-Naja
and also Fawa’id al-Jaliyya fi al-Zajr an Ta4ti al-Hiyal al-
Ribawiyya. May God have mercy upon him, amin. '

! This biography was taken from the original Arabic text which itself

quotes from al-Dura al-Taymiya by al-Sayyid ‘Umar b. Hamid al-Jilani.
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All praise is for God. We ask Him, the Most High, to
grant us understanding of this true religion and to
guide us to the straight path, by the rank of our master,
Muhammad # the kind and compassionate one. May
God send peace and blessings upon him, his Family and
Companions, and upon those who have followed them
upon the straight path.

The treatise Safinat al-Naja, by the distinguished Ibn
Sumair from the juristic school of Imam al-Shafi1, is a
book that has been of great benefit to many people with
regards to their religious affairs.

Indeed it is a work that has burned more brightly than
a beacon on a mountain top. Numerous commentaries
have been on written on it, and every qualified
commentator has acquired the good of this world and
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the hereafter, and he falls under the tradition of ‘beneficial
knowledge'!

We ask God to bestow divine success in enabling
all to undertake the study of knowledge, to act upon
this knowledge, and convey it by virtue of his statement
#, "The finest of you are those who study knowledge and
teach it! 'This has been written by the one indebted to
God.

‘Ali al-Mash-htar b. Muhammad b. Salim b. Hafiz b.
Shaykh Abi Bakr b. Salim

Head of the Fatwa Council, Tarim, Hadramaut
Director of Studies, Dar al-Mustafa, Institute of Islamic Studies

Thursday 23" of the inviolable month of Rajab, 1430 a.h.

' Muslim, Wasiya, 4310. On the authority of Abu Huraira < that the
Prophet ¥ said, 'When a person passes away, his deeds are severed
except for three things, ongoing charity, beneficial knowledge and a
pious child who supplicates for him.'
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In the Name of God, Most Merciful and Compassionate

Praise is for God, who decreed then directed, and
blessings and peace upon the one in whom God gathered

all meanings of guidance, our liegelord Muhammad as
well as his folk and companions, the stars of guidance.
To proceed. God, Mighty and Majestic, continues

through His beneficence to manifest within His religion
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those with concern for its propagation, for its teachings
and for fulfilling its due. He casts into the hearts of a
group from this nation the love of benefiting, seeking
thereby His pleasure, and [He casts] a love of following
His Prophet, may God bless him and grant him peace.

This is what summoned and guided our virtuous
brother; who possesses a concern for propagating
meritorious deeds; this young man who avidly seeks
goodness and loves to spread it among people; Fa'iz b.
Amir Qureshy, to translate the treatise Safinat al-Naja
according to the juristic school of Imam al-Shafi, which
was authored by the erudite scholar Salim b. Sumair al-
Hadrami. Safinat al-Naja is from the books upon which
the signs of acceptance among the Muslims are manifest,
in particular from amongst the followers of the Shafi‘
school of jurisprudence.

We ask God to accept this translation and that He bring
through it benefit as He did through its original, and [we
ask] that He make the life of this young translator thrive
with faith, benefit for others, knowledge and practice;
and [we ask] that He bless his family, his children and
those who show concern for this act of goodness; and
[we ask] that He increase the likes of them in this nation.
Indeed He is the patron of that and has unlimited power
to do so.

‘Umar b. Husayn b. Umar al-Khatib al-Ansari

Tarim, Yemen. Ramadan, 1430 a.h
September 2009
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IN THE NAME OF GOD THE COMPASSIONATE THE MERCIFUL
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All praise is for God, Lord of the Worlds. We seek His
help in worldly and religious affairs, and may peace and
blessings be upon our Master Muhammad, Seal of the
Prophets; and upon his Family and Companions. There is
no power, nor strength, save through God, the High the
Exalted.
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SECTION 1
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SAFINAT AL-NAJA

SecTION 1: Pillars of Islam

There are five pillars of Islam:

L2 N U UV S )

Testifying that there is no deity save God, and
that Muhammad # is the Messenger of God;
Establishing the Prayer;

Paying Zakat;

Fasting the month of Ramadan and;
Performing the pilgrimage to the House', for one
who is able.

SECTION 1A rj‘n?j 4—‘4) 9 Aﬂ*{j &yﬁ 9 &L w}h u? .’4.2.-.» Q\_Cy\ QK)T . VLAQ

SEcTION 1 (A): Pillars of Faith

There are six pillars of faith (iman):

To believe in:

AN A W H

God;

His Angels;

His Books;

His Messengers;

The Last Day, and;

Predetermination (gadr) the good and bad of it
being from God 4.

! ie. To the Ka‘ba in Mecca

22
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The meaning of, ‘there is no deity save God, is that there is
no merit worthy deity in existence except God.
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SECTION 2

THE BOOK OF PURIFICATION
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SECTION 2: Puberty (buliigh)
There are three signs of puberty:

1. Fully reaching the age of fifteen, in both males
and females;

2. Nocturnal emission? (ihtilam) at the age of nine
for both males and females, &;

3. Menstruation at the age of nine, in a female.

2 The intended meaning is the emission of seminal fluid, whether
emitted nocturnally or not.

24



THE BOOK OF PURIFICATION
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SEcTION 3: Bathroom Etiquette (istinja’)

There are eight conditions sufficing the use of stones’ [or
the like, to cleanse oneself after using the bathroom]*

That three stones are used;’

That the area be cleansed;*

That the excreta does not become dry;’

That the excreta does not move from its place;

That the excreta does not mix with a foreign

substance;

6. That the excreta does not move from the glans or
the anus;

7. That the excreta does not become mixed with
water, and;

8. That the stones are pure.®

MR W N H

*  The legal meaning of a ‘ston€’ is a substance that is solid, pure, that

has the ability to remove and is not something valued, e.g. not to use

a book of knowledge, anything edible or the like, (Nay! al-Raja). Thus
tissue paper would suffice.

¢ If any of the eight conditions are not met, the use of water becomes
obligatory to cleanse the area.

> Meaning no less than three wipes.

Insomuch that the residue could only be removed by water.

To the extent that it could not be removed by a stone, or the like.
Therefore one cannot cleanse oneself, after answering the call to
nature, with something that is legally impure.

7

8
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SAFINAT AL-NAJA

SECTION 4: Ablution (wudii)
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SECTION 4B
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SECTION 4 (A): There are six pillars for the ablution:

Intention;

Washing the face;

Washing the arms, including the elbows;
Wiping part of the head [with wet hands];
Washing the feet, including the ankles, and;
The [aforementioned] order.
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SECTION 4 (B): Intention (niyya)

Intention is to purpose an act, coinciding with its
performance; its place is in the heart, to (audibly)
pronounce it is a sunna, and its time enters on washing
the first part of the face.’

More specifically the time enters at the beginning of a specific act of
worship whose validity is dependent upon ablution.
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THE BOOK OF PURIFICATION
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SECTION 4 (c): Order (tartib)

Order (tartib) [means] not to precede a limb before
another limb.!°

SECTION 5: Water Measurements
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SECTION 5

SECTION 5 (A):

Water is [categorised as] a small amount and a large
amount. A small amount is less than 216 litres (qullatain),
whereas a large amount is 216 litres and above.

SECTION 5 (B):

A small amount becomes impure if it comes into contact
with an impurity, even if its qualities'' are unaltered;

' Meaning an individual would not ordinarily wash the hands and
arms until the face is washed.
" The qualities being taste, colour and odour.

27



SAFINAT AL-NAJA

whereas a large amount of water becomes impure if its
taste, colour or odour is altered.

SEcTION 6: Purificatory Bath (ghusl)

Sy 533l il

SECTION 6/6A

SECTION 6 (A):

There are six things which necessitate the purificatory

bath (ghusl):
1. The glans penetrating the genitalia;"
2. Emission of seminal fluid;
3. Menstruation;
4. Post natal bleeding;
5. Birth, &;
6. Death.”
SECTION 6B ;«U.\J u.—\.a“ f:@j "\.»J\ : d\.«)\ M\ uﬂj)ﬁ : M

12 This encompasses the front and rear orifices.
* The purificatory bath being an obligation on the umma to fulfil.

28



THE BOOK OF PURIFICATION

SECTION 6 (B):
There are two pillars for the purificatory bath:

1. Intention, &;
2. For water to flow over the whole body.
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SECTION 6 (C):

There are ten conditions for ablution (wudi) [and the
purificatory bath]:

Islam;

2. Discernment (tamyiz);"
To be free from menstruation and post natal
bleeding;

4. [To be free from] that which prevents water
reaching the skin;'

5. That there be nothing on the limb which results

' This has numerous definitions and is considered to be in between
infancy and puberty. The most common definition is for this individual
to be able to eat oneself, drink oneself and wash oneself after answering
the call of nature.

> Such as dirt or a plaster.

29
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SECTION 6D

SAFINAT AL-NAJA

in a change of the water;'*
6. Knowledge that ablution is obligatory;
7. Not to believe that one of its obligations is a sunna;
8. That the water be purifying;"”
9. That the time [for prayer] enters, &;
10. Continuation' for one continually afflicted with
nullifying ones ablution (da’im al-hadath)."”
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SECTION 6 (D):
Four things nullify the ablution:

I. Anything that exits from the two passages, front or

rear, wind or other than [wind], excluding seminal
fluid;*

16 Such as ink, to the extent that if the water ran over the limb and
became the colour of the ink it would no longer be considered water.

7 As water can be pure, in and of itself, but not purifying. The
categorisations of water are dealt with in other books of jurisprudence.
'8 Meaning that there be no long time delay between one's actions of
ablution, and between the ablution and prayer.

¥ Ddim al-hadath is someone who is continually afflicted with nullifying
his ablution, such as the exiting of intermittent drops of urine and the like.

% As the emission of seminal fluid necessitates the purificatory bath (ghusl).
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THE BOOK OF PURIFICATION

2. Lossof cognisance by sleep, or other than [sleep],*!
except sleep in a position firmly seated on the
ground;

3. Skin to skin contact, between a male and female,
who have reached the age of sexual discrimination,
are not from each other’s unmarriageable kin
(maharim) and [touch] without a barrier [between
them] &;

4. Touching human genitalia, or the anus, with
the palm of the hand or the inner parts of the
fingers.
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SECTION 6 (E):

Four things are impermissible for one whose ablution is

nullified:

Prayer;

Circumambulation (tawaf);
Touching the Qur'an &;
Carrying the Qur’an.

[ N O S

2! Such as losing consciousness, an epileptic fit or intoxication.

31
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SECTION 6F

SECTION 6G

SAFINAT AL-NAJA
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SECTION 6 (F):

Six things are impermissible for the one in a state of major
ritual impurity (junub):

1. Numbers 1 — 4 above;
5. Remaining in the mosque, &;
6. Reciting the Qur’an.
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SECTION 6 (G):

Ten things are impermissible for someone in their
menses:

1. Numbers 1 — 6 above;
7. Fasting;
8. Divorce;*

22 Tt is sinful for a man to divorce his wife whilst she is in her menses,
as this prolongs her waiting period (al-‘idda).
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THE BOOK OF PURIFICATION
9. Passing through a mosque, if a woman fears
soiling it &;
10. [Taking sexual] pleasure from what is between [a
woman’s] navel and knee.?

SectioN 7: Earth Ablution (tayammum)
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SECTION 7/7A

SECTION 7 (A):
Three things allow for the earth ablution (tayummum):

. Loss of water;
2. Illness &;
3. Needing the water for the thirst of an inviolable
animal (hayawan muhtaram)

Sy sl K,

SECTION 7B

% Without a barrier.
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SECTION 7C

SAFINAT AL-NAJA

SECTION 7 (B):

[Those] not inviolable are six:

ST ool

The one who abandons the prayer (tarik al-
salah);

The married fornicator (al-zani al-muhsin);

The apostate;

The warring disbeliever (al-kafir al-harbi);

A violent dog &;

A pig.
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SECTION 7 (C):

There are ten conditions for the earth ablution:

A 0 D H

To use earth;

That the earth be pure;

That the earth not be used (musta‘mal);**

That the earth has not been mixed with flour or
the like;

24 Used earth is that which remains on the limb (from the earth ablution),
or the excess earth that falls from the limb.
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THE BOOK OF PURIFICATION

That one intends use of the earth;

6. 'That one wipes one’s face and hands with two
strikes;

7. 'That any impurity is removed prior to making
the earth ablution;

8. That one endeavours to judge the direction of
the gibla beforehand;”

9. That the earth ablution occur after the time [for
prayer] has entered &;

10. That one performs the earth ablution for every

obligatory act of worship.

AN
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SECTION 7 (D):
There are five pillars for the earth ablution:

Transferring the earth;

Intention;

Wiping the face;

Wiping the arms including the elbows &;
Order between the two wipes.

N R N N e S

# This condition is stipulated by Ibn Hajar al-Haitami. Imam al-Ramli
does not hold this to be a condition.
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SECTION 7E

SECTION 8/8a

SAFINAT AL-NAJA
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SECTION 7 (E):
Three things nullify the earth ablution:

1. That which nullifies the ablution (as mentioned
in section 6 (a) 1-4);

2. Apostasy, &;

3. Suspecting that water is present, if one performed
the earth ablution due to loss of it.
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SEcTION 8: Impurities Transformed

SECTION 8 (A)

Three things are purified from being (inherently) impure:

I. Wine, if it independently transforms into vinegar;
2. 'The hide of a dead animal, if tanned, &;
3. That which metamorphosed into a life form.*

¢ Such as maggots emanating from a dead carcass.
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THE BOOK OF PURIFICATION

SECTION 9: Impurities (najasat)
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SECTION 9 (A):
There are three impurities:

1. Heavy impurity;
2. Light impurity, &;
3. Intermediate impurity.

1. Heavy impurity is the impurity of a dog, a pig,
or the offspring of either of the two.

2. Light impurity is the urine of a male infant, who
has only been fed [breast] milk, and has yet to
reach the age of two, &;

3. Intermediate impurity is the remainder of
impurities.
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SECTION 9 (B):

Heavy impurity is cleansed by seven washes after
removing the core of the impurity, one of the washes
being with earth [mixed with water].

SECTION 9 (C):

Light impurity is cleansed by sprinkling water upon the
impurity after removing the core of it.

SECTION 9 (D):
Intermediate impurity is divided into two types:

1. Discernible impurity (ainiyya) &;
2. Indiscernible impurity (hukmiyya)

As for discernible impurity it is that which has a colour,

odour and taste; thus removal of these three traits is
obligatory.
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THE BOOK OF PURIFICATION

As for indiscernible impurity it is that which has none of
the above [traits] thus it suffices to run water over it.”’

SECTION 10: Menstruation (haid)
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SECTION 10 (A)

The minimum menstruation period is twenty-four hours,
whilst six or seven days is the norm, and the maximum
(legal) period is fifteen days including nights.

The minimum purity cycle® between two menses is
fifteen days; the norm is twenty-three or twenty-four
days whilst the maximum (legal) period has no defined
limit.

SECTION 10 (B)

The minimum postnatal bleeding period is momentary,
whilst forty days is the norm, and the maximum (legal)
period is sixty days.

¥ Such as urine afflicting ones clothes and after drying has neither odour
nor colour.
A purity cycle is the interval between two menses.

39
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SecTION 11: Excuses for Missing Prayer
SECTION 11 (A)
There are two excuses for [missing] prayer:

1. Sleep &;
2. Forgetfulness.
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THE Book OF PRAYER

SECTION 12: Prayer Conditions
SECTION 12 (A)
There are eight conditions for prayer:*

1. Purity from minor and major ritual impurity;

Purity from filth in one's clothes, body and place [of
prayer];

Covering one's nakedness (aura);

Facing the gibla;

That the time [for prayer] enters;

Knowledge of the obligation of prayer;

Not to believe that a pillar of the prayer is a sunna, &;
Abstaining from that which invalidates the prayer.

»
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SECTION 13: Ritual Impurities (ahdath)
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SECTION 13 (A)
There are two ritual impurities:

1. Minor, &;
2. Major.

# These are the conditions in order for prayer to be ‘valid’ (sahih) and
not the conditions for whom the prayer is obligatory upon.
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Minor is that which necessitates ablution (wudii),and major
is that which necessitates the purificatory bath (ghusl)

SECTION 14: Nakedness (‘aura)
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SECTION 14 (A)
There are three types of nakedness (‘aura):

1. The nakedness of a man, whether in or out of
prayer, is between the navel and the knee;

2. The nakedness of a woman, in prayer, is her whole
body except the face and hands;

3. The nakedness of a woman, in the company of
strangers,” is the entire body;

SecTION 15: Pillars of Prayer
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% These being other than their unmarriageable kin (mahdarim)
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THE Book OF PRAYER

SECTION 15 (A)

There are seventeen pillars of prayer:
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Intention;
The opening ‘Allahu Akbar’;

Standing for one who is able, in an obligatory prayer;

Reciting the Fatiha;
Bowing (rukit’);
Remaining still therein;
Straightening up (‘itidal);
Remaining still therein;
Prostrating twice;

. Remaining still therein;

. Sitting between the two prostrations;

. Remaining still therein;

. 'The last tashahhud;

. Sitting in the last tashahhud;

. Sending prayers upon the Prophet # therein;
. Saying ‘al-salam alaikum’ (taslim);

. The [aforementioned] order.
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SECTION 16: Intention (niyya)
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SECTION 16 (A)

Intention is three levels:

I.

One must intend to pray, specify the prayer and
state that it is obligatory, if the prayer is obligatory
[such as maghrib];

One must intend to pray and specify the prayer, if
the prayer is a designated supererogatory prayer
(ratiba), such as the sunna prayers which precede
and follow the obligatory prayers; or a prayer
based on a (specific) cause [like the rain prayer];

One must simply intend to pray, if the prayer is
supererogatory.

Intention to pray is [to state] T pray’ Specification
is zuhr or ‘asr, [for instance]. Stating that it is
obligatory is [to say] ‘obligatory’™

*' Thus it would suffice to intend to say ‘I pray the obligatory fajr prayer’
for example.
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THE Book OF PRAYER

SEcTION 17: Conditions of the Opening
Allahu Akbar
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SECTION 17 (A)

There are sixteen conditions for the opening ‘Allahu
Akbar’:

Order between the two words;

1. To occur whilst standing in an obligatory prayer;
2. To be in Arabic;

3 To be phrased using the word(s) ‘Allah’;

4. And the word ‘Akbar’;

5.

6.

Not to elongate the letter hamza’' [which equates
to the @’] in the word Allah;

7. Not to elongate the letter ‘ba” < [which equates to
the ‘b’] in the word Akbar;
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10.
11.
12.

13.

14.
15.
16.

SAFINAT AL-NAJA

Not to emphasise the letter ‘ba’ < (‘b’) in the word
Akbar;

Not to add a ‘waw’ s with or without a vowel
marking between the two words;

Not to add a ‘waw’ s before the word Allah;

Not to pause between the two words;

For one to hear all the letters [pronounced];

For the time of prayer to enter for prayer
dependent upon this;*

To occur whilst facing the qgibla;

Not to violate [pronunciation of ] the letters, &;

For the follower to delay his 'Allahu Akbar' till
after the imam's.

SeEcTION 18: Conditions of the Fatiha
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* Meaning dependant upon the time entering e.g. maghrib as opposed
to a supererogatory prayer.
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THE Book OF PRAYER

SECTION 18 (A)
There are ten conditions for the Fatiha:

Order;*

Continuation;

Paying attention to the letters;
Paying attention to the emphases;*

bl oo

Not to commit a long or short pause intending to
cease reciting;*

6. Reciting all the verses, from them being the

‘Bismillah al-Rahman al-Rahin’;

7. Not to recite in a manner that alters the meaning;
8. To occur whilst standing in an obligatory prayer;*
9. To ensure the reciter hears the recitation, &;

10. Not to breach the recitation with an invocation
(dhikr) that one is not commanded to recite.
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* Meaning not to change the order of the verses of the Fatiha

*  Meaning that the rules of tajwid are not violated.

* If one committed a long pause the recitation of the Fatiha would be
nullified, whether one intended to cease or not, thus the ‘intention to
cease’ is related to a short pause. A long pause equates to the duration it
takes to inhale and exhale, and a short pause is less than this.

% As standing is not obligatory in a supererogatory prayer, hence in a
non-obligatory prayer one could recite it in the sitting position.
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SECTION 18 (B):

The Fatiha has fourteen emphases [refer to the original
Arabic text of Safinat al-Naja above].
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SECTION 19: Raising Hands in Prayer
SECTION 19 (a)

It is sunna to raise one's hands in four places:
Upon the opening ‘Allahu Akbar’;
Upon bowing (rukii);

Upon straightening up (‘itidal), &;
Upon standing after the first tashahhud.
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SEcTION 20: Conditions for Prostration
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THE Book OF PRAYER

SECTION 20 (A)
There are seven conditions for prostration:

1. To prostrate upon seven limbs;

2. For one's forehead to be uncovered;

3. To apply slight pressure with one's head, to the
ground;

4. Not to move into prostration for an external
reason;

5. Not to prostrate on something that moves with
one's movement;

6. Toraise the posterior and hips above the shoulders
and head, &;

7. To remain motionless therein.
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SECTION 20B

SECTION 20 (B):

There are seven limbs of prostration:

I. The forehead;

2 & 3. 'The insides of both hands;

4 & 5. Both knees, &;

6 & 7. 'The insides of the toes of both feet.
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SecTION 21: Emphases

SECTION 21 (A)

There are twenty-one emphases in the tashahhud, four in
prayers upon the Prophet #2 and one in the salam [refer to

the original text of Safinat al-Naja above]

SECTION 22: Prayer Times
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SECTION 22 (A)
There are five prayer times:

1. The midday prayer (zuhr) commences with the
sun declining from the zenith, and concludes
with the shadow reaching its equivalent in length,
excluding the shadow of the zenith;

2. Themid-afternoon prayer (‘asr) commences when
the shadow of something equals its length with a
slight addition, and concludes with sunset;

3. The sunset prayer (maghrib) commences with the
setting of the sun, and concludes with the eclipse
of the twilight [i.e. redness of the sky];

4. The night-time prayer (‘isha’) commences with
the eclipse of the twilight, and concludes with the
emergence of true dawn;*’

5. The dawn prayer (subh) commences with true
dawn, and concludes with sunrise.

¥ True dawn (fajr al-sadiq) is defined as an incremental light emerging
across the horizon moving northward.
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SECTION 22 (B):

There are three twilights; red, yellow and white. Red
equates to the sunset prayer, and yellow and white equate
to the night-time prayer. It is recommended to defer the
night-time prayer until the yellow and white twilights
fade away.
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SECTION 22 (C):

It is impermissible to pray a prayer, that has no preceding
reason, nor a coinciding reason [such as the eclipse prayer]
at five times:

I. At sunrise, until the sun rises [above the horizon]
the measure of a spear’s length;*®

* This equates to 336 cm in height (saba‘ adhru’)
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23/23A

THE Book OF PRAYER

At the zenith, until it subsides, excluding Friday;
At the sun’s yellowness (isfirar), [between mid-
afternoon and sunset] until sunset;

After the dawn prayer (subh), until the sun rises;
After the mid-afternoon prayer (asr), until the
sun sets.

SECTION 23: Pauses
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SECTION 23 (A)

There are six pauses in the prayer® (sakatat al-salah):

A

Between the opening ‘Allahu Akbar’ and the
opening supplication (iftitah);

Between the opening supplication (iftitah) and
the ta‘'wwudh [seeking refuge];

Between the Fatiha and the ta‘wwudh;

Between the end of the Fatiha and saying amin;
Between saying amin and the chapter (of Qur'an);
Between the chapter (of Quran) and bowing (rukiz).

¥ A pause equals the duration of saying ‘Subhan Allah’.
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SECTION 24: Stillness (tuma’nina)
SECTION 24 (A)

There are four pillars that necessitate stillness (fumanina)
[defined below]:

Bowing (rukii);

Straightening up (‘itidal);
Prostration &;

Sitting between the two prostrations.
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SECTION 24 (B):
Stillness (fumanina) is [defined as],‘composure after move-

ment, whereby one's limbs remain motionless in their place
for the duration of [saying] ‘Subhan Allal’
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THE Book OF PRAYER

SECTION 25: Prostrating Out of Absentmindedness
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SECTION 25 (A):

There are four causes to prostrate out of absentminded-
ness:

1. Leaving all, or part of, a principal sunna* (ba‘d),
from the principal sunnas of prayer (see section
26);

2. Anaction that would invalidate the prayer if done
so intentionally, but not if done absentmindedly,*
out of forgetfulness.

3. Committing a vocal pillar in an incorrect place®, &;

4. Performing a motion pillar, with the possibility of
it being additional.

A principal sunna is a sunna that necessitates the prostration of
absentmindedness (sujiid al-sahu) if omitted.

' Such as absentmindedly speaking a small amount, which would
ordinarily invalidate the prayer if done so intentionally.

2 Such as reciting the Fatiha whilst bowing.
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SECTION 26: Principal Sunnas (abad)
SECTION 26 (A):

There are seven Principal Sunnas for prayer:

1. 'The first tashahhud;

2. Sitting therein;

3. Sending prayer upon the Prophet # therein;

4. Sending prayer upon his Family in the last
tashahhud;

5. The supplication in the dawn prayer (quniit);

6. Standing therein &;
7. Sending prayer upon the Prophet #, his Family
and Companions therein.

SEcTION 27: Invalidation of Prayer
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SECTION 27 (A):

Fourteen things invalidate the prayer:

[Minor or major] ritual impurity;

2. Filth being on one’s person, if not discarded
immediately, without carrying it;

3. Exposing one's nakedness, unless covered
immediately;

4. Intentionally vocalising two letters, or one
meaningful letter;*

5. Committing that which invalidates one’s fasting;

6. Excessive eating, if done so forgetfully;*

7. Three consecutive movements, even if committed
absentmindedly;

8. An excessive jump;

9. An excessive hit;*®

10. Intentionally adding a motion pillar;*

11. Preceding the imam, or trailing behind him, by
two motion pillars, without a [valid] excuse;"

A meaningful letter, refers to specific letters in Arabic that express
meaning, such as ¥ meaning ‘pay attention’ or & meaning ‘protect.

“ Eating more than a sesame seed delineates this, although certain
scholars mention a morsel. Thus if done so intentionally, one's prayer
would be invalidated.

# Numbers 8 & 9 refer to a movement involving the whole body.

% Such as an additional prostration; thus this excludes a vocal pillar,
such as reciting the Fatiha, which necessitates the prostration of absent-
mindedness as previously mentioned.

¥ Valid excuses for leading the imam are forgetfulness and ignorance of
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12. Intention to break the prayer;

13. Making one’s intention to break the prayer
contingent upon something,*® &;

14. Hesitating in intending to break one's prayer.

SECTION 28: Intention for Leading Prayer
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SECTION 28 (A):

There are four instances where the intention to lead the
prayer are necessary:

Friday prayer (jumua®);

Repeating prayer in congregation;

A prayer sworn to be prayed in congregation, &;
The first of two prayers combined due to rain.

[ O N

SEcTION 29: Conditions for Following the Imam

ol Ll Y, uyud}gv @cngmmmubw /

the legal ruling, as for trailing the imam, from amongst the excuses, are
being slow in reciting the Fatiha or the like.
* Such as ‘if so and so knocks on my door I will cease to pray’.
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SECTION 29 (A)

There are eleven conditions for following the imam [in
prayer]:

1. That one does not believe the imam’s prayer to be
invalid, based on minor or major ritual impurity
or other than this;*

2. To not believe that the imam has to make up the

prayer he is praying;

That the imam is not a follower;

That the imam can correctly recite the Fatiha;

Not to be in front of one’s imam;

To know the movements of the imam; *°

To congregate in a mosque, or in the vicinity of

144 metres (approximately);

To intend to follow, or (pray in) congregation;

9. That there is conformity between the prayer of
the imam and the follower(s);*!

N b

®

* Such as following an imam whilst believing him to be facing the
wrong direction.

¥ Meaning when the imam moves from standing to bowing to
prostrating etc.

! Thus if the imam was praying the funeral prayer and the followers
were praying zuhr, for instance, this would be considered invalid.
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10. Not to openly oppose one’s imam in a sunna;**&
11. To follow the imam.
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SECTION 298

SECTION 29 (B):

There are nine scenarios in following the imam:

They are valid in five instances:

A man following a man;

A woman following a man;

A hermaphrodite following a man;

A woman following a hermaphrodite, &;
A woman following a woman.
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And invalid in four instances:

A man following a woman;

A man following a hermaphrodite;

A hermaphrodite following a woman, &;

A hermaphrodite following a hermaphrodite.

[ O O N

2 Such as the imam prostrating on reciting a verse of prostration, and
the congregation not following him into this prostration.
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SECTION 30: Joining Prayers

lly L o 3y oYl sl s Al ol o by Jd
sl plong L

SECTION 30 (A):

There are four conditions for joining ‘asr with zuhr or
‘isha' with maghrib (jama“ taqdim):

To begin with the first of the two prayers;

2. That the intention to join occur in the first of the
two prayers;

3. Continuation between the two prayers,” &;
That the dispensation continues (until the end of
the prayer(s)).
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SECTION 30 (B):

There are two conditions for delaying zuhr till ‘asr and
maghrib till ‘isha’ (jama* ta’khir);

3 This is delineated by a gap the duration of two light raka’s; thus one
must not delay between the two prayers longer than this.
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Intendingto delay [the prayer] whilsttime remains™
to encompass the first of the two prayers, &;

That the dispensation continues until the end of
the second of the two prayers.

SEcTION 31: Shortening Prayer (gasr)
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SECTION 31 (A)

There are seven conditions for shortening the prayer:

I.

N

That the journey is (at least) 81 kilometres
[approximately]or more;

That the journey is lawful;>

That one has knowledge of the permissibility to
shorten the prayer;

That one intends to shorten [the prayer] upon
making the opening ‘Allahu Akbar’;

That the prayer consists of four units (raka);>
That the journey continues until the end of the
prayer(s), &;

* Meaning the time of the first of the two prayers remains.
> Meaning one does not travel for a sinful purpose or the like.
% Thus there is no shortening the maghrib or fajr prayers.
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7. That one does not follow someone who is complet-
ing the full prayer, in any part of one's prayer.

SEcTION 32: The Friday Prayer (jumua’)
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SECTION 32 (A)
There are six conditions for the Friday prayer (jumua’):

1. That it takes place during the time of the midday
prayer (zuhr);

2. That it takes place in a town;”’
That it be prayed in congregation;
That it be performed by forty pubescent males,
who are residents;™

5. That the prayer is not preceded by another Friday
prayer, nor prayed in conjunction with one, in
that town, &;

6. That the prayer is preceded by two sermons.

7" Thus not being obligatory on one residing in the desert, or uninhabited
locality.

* Defined as one who is not a traveller, nor travels from one's place of
residence, except for a valid need.
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SECTION 32 (B):
There are five pillars for the two sermons:

To say ‘al-hamduliLlak’ in both sermons;

To send prayer upon the Prophet # in both;

To counsel to fear God, also in both;

To read a verse (ayah) of the Qur'an in one of the
sermons,” &;

5. To supplicate for the believers in the last sermon.
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SECTION 32C

¥ Preferably at the end of the first sermon.
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SECTION 32 (C):

There are ten conditions for the two sermons:

I0.

To be free of minor or major ritual impurity;

To be free of impurity in one's clothes, body and
place;

To cover one's nakedness;

To stand for one who is able;

To sit between the two sermons for the duration
of saying ‘Subhan Allah’;

Continuation between the two sermons;
Continuation between the two sermons and the
prayer;

That they are in Arabic;

That the sermon is audible to forty attendees, &;
That they are performed during the time of the
midday prayer (zuhr).
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SEcTION 33: That Which is Necessary for the Deceased
SECTION 33 (A):

There are four things necessary for the deceased:

Washing the deceased;

Shrouding the deceased (takfin);

Praying over the deceased, &;
Burying the deceased.
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SECTION 33 (B): Washing
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SECTION 33B
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SECTION 33D

THE Book oF FUNERAL LAw

The minimum acceptable washing is for water to flow
over the whole body. The optimal method is to wash the
private parts, then to remove any waste matter from the
nose, to perform ablution for the deceased, to rub the body
with zizyphus spina christi; lotus tree (sidr), and then to
pour water over the body thrice.

SECTION 33 (C): Shrouding
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The minimum shroud is a cloth that would cover the body;
the optimal, for a male is to use three separate cloths. And
for a female, an upper garment, a head cover, a wrap and
two cloths.

SECTION 33 (D): Prayer

S SlpSe )l BB A S s e 53l 5o T Lo

) o @ Jo 3l ol 21 5015 g1 ) e ol

67



SAFINAT AL-NAJA

There are seven pillars for the funeral prayer:

7.

(L N NG SO S

Intention;

Four takbirs [saying Allahu Akbar];

Standing for one who is able;

Reciting the Fatiha;

Prayer upon the Prophet i, after the second
Allahu Akbar;

Supplication for the deceased, after the third
Allahu Akbar, &;

Saying ‘al-salam ‘alaikuny’ (taslim).

SECTION 33 (E): Burial
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SECTION 33E
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The minimum size of the grave is an opening that would
conceal the odour of the deceased, and safeguard him
from predatory animals.

The optimal method is [for the opening] to equal his
height, if arms outstretched, and to place his cheek on the
earth. It is obligatory to direct him towards the gibla.
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SECTION 33F
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SECTION 33 (F):

Exhuming the deceased is obligatory in four instances:

I.

To wash [the body, if not washed] as long as the
body has not altered;

To direct the body towards the qibla;

For [acquisition of] wealth, if buried with the
body, &;

[To exhume] a woman, if buried with her foetus,
if the possibility of life [for the foetus] exists.
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SECTION 34:  Seeking Assistance (istianat)

SECTION 34 (A):

Seeking assistance is of four types:

AW N~

Permissible (mubaha);

Contrary to what is better (khilaf al-aula);
Disliked (mukritha), &;

Obligatory (wdjiba).

% Meaning begun to decompose.
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As for 'permissible’ [an example of] this is to bring
water [for someone else to perform ablution].

‘Contrary to what is better’ is e.g. pouring water for
someone who is performing ablution.

‘Disliked’ is when one washes somone else's limbs
(during the ablution, without excuse).

‘Obligatory’is for [helping] someone ill, when [they are]
unable [to do so independently].

70



SECTION
350354

THE BOOK OF ZAKAT

=0

Ol zally gladly t\jﬂ G 38 o ol G eI Luad

ok

Iy SNy Blaell (2,0 e e my Ly Bl iy

SEcTION 35: Zakat Categories

SECTION 35 (A):

Wealth that requires one to pay zakat on is of six types:

I.
2.

Livestock (na‘m);

Goldandsilver [includingmonetaryequivalent(s)]
(nagqdan);

Food Crops (mu‘ash-sharat);

4. Trade Merchandise [zakat being 2.5 percent on

the value of the merchandise]
(‘urid al-tijara);

Mined gold and silver (madin) &;
Buried gold and silver (rikdz).
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The original text of Safinat al-Naja concludes here. The
following are points summarised for each category but do
not constitute the original text.

Livestock (anam)
SECTION 35 (B):

Livestock equates to camels, cattle and goats only. Thus
in the school of Imam al-Shafi1 zakat is not obligatory for
one who owns horses and the like.

SECTION 35 (C):

Zakat is obligatory on livestock once three conditions are
fulfilled:

1. That a lunar year elapses and the owner is in full
possession of the livestock;

2. That the livestock have been grazed on unowned
open range pasture, &;

3. That the livestock constitute the ‘minimum zakat
payable amount’ (nisab) or above.

SECTION 35 (D)

The minimum zakat payable amount (nisab):

For camels the number is five, for cattle, thirty and for
goats, forty. Thus there is no zakat to be paid by an owner
who owns less than the ‘minimum zakat payable amount.

The amount payable is expounded upon in the books of
jurisprudence.
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Gold & Silver (nagdan) [and their monetary equivalent(s)].
SECTION 35 (E):

Zakat is obligatory on gold and silver [and their monetary
equivalent(s)] once two conditions are fulfilled;

1. That a lunar year elapses and the owner is in
full possession of the gold, silver, [and/or their
monetary equivalent(s)], &;

2. That the gold, silver, [and/or their monetary
equivalent(s)] constitute the minimum zakat pay-
able amount or above.

SECTION 35 (F):

The minimum zakat payable amount, for gold is 84.7
grams; for silver it is 592.9 grams; thus for money, one
would find out the value of either gold or silver of their
particular currency, and this would be the minimum zakat
payable amount. Once this is established the amount one
must pay is 2.5 percent (if the nisab is arrived at, otherwise
no payment is due).

SECTION 35 (G):

There is no zakat on jewellery (huli al-mubah) that is in
use, unless the owner intends to store it and not wear it.

Food Crops (muash-sharat)
SECTION 35 (H):

This constitutes fruits, which are raw dates and grapes
once dried i.e. raisins and dry dates, and grain that is
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considered consumable and storable, such as rice, wheat,
lentils etc.

SECTION 35 (1):

The minimum zakat payable amount is 609.84 kilograms
(khamsa ausuq). The amount one pays on crops, that have
been naturally irrigated with no effort from the owner,
such as rainwater, is 10 percent; whereas if effort was
incurred, such as the use of machinery, or a water wheel
then 5 percent is due.

Trade Merchandise (‘uriid al-tijara)
SECTION 35 (J):
Zakat on trade merchandise is subject to seven conditions:

1. That it is deemed merchandise;

2. That one intends to trade;
That the intention coincides with one's acquisition
of the goods;
That one acquired the goods via transaction;*!

5. That the trade merchandise does not become
hard cash;

6. That the owner does not intend storage of the
merchandise during the course of the lunar year, &;

7. That a lunar year elapses from the time of
acquisition;

' As opposed to inheriting the merchandise, or being given the
merchandise as a gift or the like.
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SECTION 35 (K):
The minimum zakat payable amount, and the amount

paid, correspond to that of gold and silver (as previously
mentioned).

Buried Gold & Silver (rikaz)
SECTION 35 (L):
Zakat is incumbent once four conditions are fulfilled:
1. That it be gold, or silver (thus jewels and the like
are exempt);
2. That is reaches the minimum zakat payable amount;
3. That it was buried in pre-Islamic times, &;
4. That it is found on unowned land, or land owned
by the one who found the gold or silver.
SECTION 35 (M):
The zakat that one pays is 20 percent, and the minimum
zakat payable amount corresponds to that of gold or silver
[as mentioned above].
Mined Gold & Silver (madin)
SECTION 35 (N):
Zakat is incumbent once two conditions are fulfilled:
1. That it reaches the minimum zakat payable amount;

2. That it is gold or silver (thus jewels and the like
are exempt).
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SECTION 35 (0)

The minimum zakat payable amount, and amount paid
corresponds to gold or silver [as mentioned above].

SECTION 36: Zakat al-Fitr
SECTION 36 (A):

Zakat al-Fitr corresponds to 2.03 litres from the staple
food stock of a specific locale.

SECTION 36 (B):
It is incumbent once three conditions are fulfilled:

1. That one is Muslim;

2. That one grasps part of the last day of Ramadan,
and part of the first day of Shawwal (even if it be
a moment of each day);

3. That the amount due is in excess of one's needs,
and the needs of whom one provides for on
the day of Eid, also in excess of one's debts and
housing expenditure.

SECTION 37 (C):

Zakat is only accepted if paid to the eight categories of
people stated in the Qur’an [9:60]. The categories are:
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The poor (fugara);

The needy (masakin);®*

Zakat workers (‘amiliin);

Those requiring reconciliation (muallafa al-quliib);
One purchasing one’s own freedom (fi al-rigab);
Debtors (garimin);

Those fighting jihad voluntarily (fi sabil Allah), &;
Travellers in need of money (ibn al-sabil).

PN A B RN

¢ The difference between someone ‘poor’ (faqir) and one ‘needy’ (miskin)
is that a poor person, for example, is one who requires £1000 to cover his
basic needs, but acquires less than half of this, whereas the latter requires
£1000 to meet his basic needs, and finds more than half, but less than the
total amount required.
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TAKEN FROM THE TEXT KASHIFAT AL-SAJA,
BY MUHAMMAD NAWAWI AL-JAWI.

=0

SEcTION 38: Obligation to Fast
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SECTION 38 (A):

Fasting the month of Ramadan becomes obligatory by
one of five instances:

I. On completion of the month of Sha‘ban thirty
days;

2. Sighting the new crescent moon (al-hilal), for the
one who sighted it even if he were deviant (fasiq);
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3. Sighting the new crescent moon by an upright
witness “(‘adl al-shahada) making fasting incumbent
on those who did not observe it;**

4. Being informed by an upright transmitter (‘adl
al-riwaya) who is reliable, whether one believes
him or not,*or if one believes him however he is
(deemed) unreliable, ®or;

5. If one assumes that Ramadan has entered by way
of ijtihad, if one is compelled to perform ijtihad.””

SEcTION 39: Conditions of Validity
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An ‘upright witness’ (‘adl al-shahdda) is one who ‘does not commit a
major sin, nor persist upon a minor sin. Whose obedience outdoes his
disobedience, and who is male, a free man, upright, a person of dignity,
aware and has one's senses intact.

¢ ie. that he informed others of his sighting, thus making fasting
obligatory upon those informed. The definition of an ‘upright transmitter’
(‘adl al-riwdya) corresponds to that of an ‘upright witness, excluding the
traits of freedom and gender, thus the transmission of a slave or woman
suffices.

% As he is known to be reliable, thus one must fast if informed by such
a person.

% Based on the fact that one believes such a person.

¢ Such as one being imprisoned, or in a place where one has no track of
time.
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SECTION 39 (A):
There are four conditions for the validity of fasting:

1. Islam;

2. Sanity (‘aql);
To be free from menstruation [and postnatal
bleeding], &;

4. Knowledge that the days one fasts are valid fast-
days;®

SEcTION 40: Conditions of Obligation
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SECTION 40 (A):

There are five conditions for who fasting is an obligation:

1. Islam;

2. Puberty and sanity (taklif);

3. To be physically able® (itaga);
4. Health;°&

5. Residency.”

% Thus to fast on days where fasting is invalid is impermissible, such
as the days of Eid, or the eleventh, twelfth and thirteenth of Dhi al-Hijja
(Ayam al-Tashriq).

% Thus fasting is not obligatory for one who is old and incapable, or a
menstruating woman or the like.

70 Thus fasting is not obligatory for one who is suffering from an ailment.
/I Thus fasting is not obligatory for one travelling more than 81
kilometres (approx.).
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SEcTION 41: Pillars of Fasting
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SECTION 41 (A):
Fasting has three pillars:

1. To make the intention the night’ prior to the fast-
day, [and to do so] everyday for an obligatory fast;

2. Abstaining from that which invalidates the fast,
whilst cognisant (dhakir), voluntarily (mukhtar),
though not if one is excused out of ignorance
(jahil madhur),” &;

3. The one fasting.

SECTION 42: Major Expiation (kaffara al-‘uzma)
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72 The intention is to be made after sunset (maghrib) and before true
dawn (fajr al-sadiq) for the following day's fast.

7 A person being excused out of not knowing a specific ruling (jahil
madhur) is defined in the books of jurisprudence as one who has recently
accepted Islam or lives in a locale where he has no recourse to scholars.
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SECTION 42 (A):

Major expiation, alongside making up a missed fast (qada)
and disciplinary action (ta‘zir)’* are obligatory upon one
who:

Broke one's fast;”

In the month of Ramadan;”®

For a whole fast-day;”

By way of complete” sexual intercourse;”
Being intentionally sinful in one's fast.®

(L T NG CU I S

SECTION 43: Making up Missed Fasts and Refraining
from that Which Invalidates the Fast
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7 Ta%ir is disciplinary action for an infraction that otherwise has no
defined legal punishment (hadd) nor expiation.

7> Thus this excludes breaking another’s fast, such as a traveller taking the
dispensation (rukhsa) and then having intercourse with a fasting woman.
76 Thus this excludes breaking one's fast, outside of the month of
Ramadan, which does not result in major expiation.

77" Thus this excludes one who, for instance, after breaking one's fast via
sexual intercourse, became insane or died before sunset.

78 i.e. entering of the glans, thus any less than this does not constitute
sexual intercourse.

79 Thus this excludes breaking one's fast through eating and the like.

8 Thus this excludes one who committed sexual intercourse forgetfully,
or assumed there was still time before the dawn entered etc.

82



THE Book oF FASTING
o o pp A o e Jo el Ll Ml s oy Al B
SECTION 434  w | uﬂ A;JLM ;,LA AEM uﬂ k}\& uﬂju\j u\,,mj uﬁ Aj uw

SECTION 43 (A):

Making up a missed fast, and refraining from that which
breaks the fast (imsak) in Ramadan, is obligatory in six
instances, for:

One who intentionally breaks one's fast;

2. One who omits the intention the previous night
for an obligatory fast;

3. One who eats assuming it is night time, but the
opposite holds true;

4. One who eats assuming the sun has set, but the
opposite holds true;

5. One who believes it to be the thirtieth of Sha‘ban,
but actually is the first of Ramadan, &;

6. One who was excessive in rinsing one’s mouth, or
one’s nose, and water enters.

SECTION 44: Invalidation of the Fast
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SECTION 44 (A):
Fasting is invalidated by:

Apostasy;

Menstruation;

Post natal bleeding;

Birth;

Insanity, even momentarily;

Unconsciousness &;

Intoxication, if intentional, and if it lasted the
whole day.®!
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SECTION 44 (B): Rulings of Breaking the Fast

To break one's fast (iftar), in Ramadan, has four rulings:

1. Obligatory; such as for a female menstruating or
bleeding postnatally;

2. Permissible; such as for a traveller or ill person;
Neither [obligatory nor permissible]; such as for
an insane person;

8 The author omitted other invalidators such as eating, drinking,
intercourse, a substance that reaches one's orifice through an open
passage, intentional vomiting and the like.
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4. Impermissible; such as for one who delayed
making up a previous obligatory fast, even though
able to, until the time did not permit it.
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SECTION 44 (C):

There are four categories in breaking one’s fast (iftar):

1. Where making up a missed obligatory fast and
expiation (fidya) are incumbent, this being two;

(i) Breaking the fast out of fear for another,*&;

(ii) Breaking the fast whilst delaying mak-
ing it up, although able to, until the following
Ramadan arrives.

2. Where making up a missed obligatory fast
is incumbent, but not expiation. These are
numerous, [as previously mentioned in Section
44 (A)] such as unconsciousness;

8 Such as a breastfeeding woman, or pregnant woman, believing that
fasting would be detrimental for the child or foetus.

85



3.

SAFINAT AL-NAJA

Where expiation is incumbent, but not making
up a missed obligatory fast. This is for an elderly
person who is unable to fast, &;

Neither expiation, nor making up a missed

obligatory fast. This is for one who is insane
that does not instigate his insanity.
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SECTION 44 (D):

There are seven instances where something that enters the
orifice does not break the fast:
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7.

If something entered one’s orifice forgetfully;

Or out of ignorance;

Or out of compulsion;

Saliva dislodging that which is between one's teeth,
if one is unable to expel it, due to a valid excuse;
Dirt from the road entering one’s orifice;
Remnants from sieving flour [or the like] entering
one’s orifice;

A fly or the like, whilst flying.

And God knows best what is correct.
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We ask God, the Generous, by the rank of His beautiful
Prophet # to allow my parents, beloved ones, and
descendants to leave this world as Muslims. To forgive
their and my sins and indiscretions. And may the blessings
of God be upon our Master, Muhammad b. ‘Abdullah b.
‘Abd al-Muttalib b. Hashim b.‘Abd Manaf, the Messenger
of God to all creation, the Prophet of warfare, the beloved
of God, the Opener, the Seal, and upon all of his Family
and Companions. And all praise is for God, Lord of the
Worlds.
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